
 

 

Fabio's words  
Several weeks ago, I received a call from the bishop, who told me: "Fabio I have called 
you because I need you, the Archdiocese needs you in such parish, that community 
needs you, in addition to the fact that you already have many years in Saint Paul." To 
be honest, I was mute at the time, I did not know what to say, I felt as if the world was 
ending, what a strange feeling ran through my body. After a brief conversation, the 
call ended, and I was in shock. The next day, I made an appointment to talk to him 
about the matter. There were many things we talked about, but I want to highlight 
some of them, because you have been and will be very important in that decision.  
  
I told the bishop, of the unconditional support I have received from you in prayers, 
friendship, and generosity for me and the parish; also, in the care and understanding 
of Covid, as well as your support when I have had some difficulty with the family; es-
pecially with what we have experienced during this year. I told him about the projects 
we have and among them are: The consolidation of the ministries of the parish, as 
well as the parish council; which has been working hard since the end of last year, to 
grow again as a community.  
I also told him about the need to finish the basement, since it is a parish need, be-
cause our children, adolescents and adults lack a place like that for meetings or activi-
ties; I also let him know that with the finished basement, we could rent it to other 
parishes for retreats, and at the same time, we could acquire extra money for the 
Church.  
Another short-term project is to connect the sewage system of the temple, parish hall 
and the office with the school building; this is due to the commitment that was made 
to the city when the school building was built. Install the sign at the entrance of the 
church, as well as reinstalling the two flagpoles, for the flags of the United States and 
that of the Vatican. And finally, install in the temple the 32 Relics of Saints that have 
been donated to us.   
As I told you before, you play a vital role, since you are the ones who are going to help 
me develop some or all of these projects, so that when the next priest arrives, every-
thing is fine.   
You have always heard me say "God provides" and I know that He does it through you, 
who at the same time receive one hundred percent of what you give to the Church.   
Thank you from the bottom of my heart for what you do for me and the parish, thank 
you for giving me the opportunity to be with you, you are always in my prayers and 
my heart.   
Eternally grateful to the Parish of St. Paul the Apostle (my first love)  



 

 

Palabras de Fabio   

Hace varias semanas atrás, recibí una llamada del obispo, quien me dijo: “Fabio te llamo porque 

te necesito, la Arquidiócesis te necesita en tal parroquia, esa comunidad te necesita, además que 

ya tienes muchos años en San Pablo”. La verdad, me quedé mudo en el momento, no sabía que 

decir, sentía como si el mundo se me terminara, que sensación más extraña recorrió mi cuerpo. 

Después de una breve conversación, la llamada se terminó y quedé en shock. Al día siguiente, 

hice una cita para hablar con él sobre el asunto. Fueron muchas cosas de las que hablamos, pero 

quiero resaltar algunas de ellas, porque ustedes han sido y serán muy importantes en esa deci-

sión.   

Le dije al obispo del apoyo incondicional que he recibido de ustedes en: oraciones, amistad y gen-

erosidad para conmigo y la parroquia; también en el cuidado y comprensión con lo del Covid, al 

igual que su poyo cuando he tenido alguna dificultad la familia; especialmente con lo que hemos 

vivido durante este año. Le hablé de los proyectos que tenemos y entre ellos están: El consolidar 

los ministerios de la parroquia, al igual que el consejo parroquial; el cual ha estado trabajando ar-

duamente desde finales del año pasado, con el fin de crecer nuevamente como comunidad.   

También le hablé de la necesidad de terminar el sótano, ya que es una necesidad parroquial, 

pues nuestros niños, adolescentes y adultos carecen de un sitio como ese para reuniones o ac-

tividades; también le hice saber que con el sótano terminado podíamos rentarlo a otras par-

roquias para retiros y a la vez podíamos adquirir un dinero extra para la Iglesia.  

Otro proyecto a corto plazo, es es el conectar el sistema de alcantarillado del templo, salón par-

roquial y oficina con el edificio de la escuela; esto debido al compromiso que se hizo con la ciudad 

cuando se construyó el edificio de la escuela.   

Instalar el letrero, con el nombre de la parroquia a la entrada de la iglesia, al igual que reubicar 

las dos astas para las banderas de los Estados Unidos y la del Vaticano. Y por último, ubicar en el 

templo las 32 Reliquias de Santos y Santas que nos han donado.   

Como les decía antes, ustedes juegan un papel muy importante en todo esto, ya que son ustedes 

quienes me van a ayudar a desarrollar algunos o todos estos proyectos, para que cuando llegue el 

próximo sacerdote todo este bien.   

Siempre me han escuchado decir “Dios provee” y se que lo hace a través de ustedes, quienes a la 

vez reciben el ciento por uno de lo que dan a la Iglesia.   

Gracias de todo corazón por lo que hacen por mí y la parroquia, gracias por darme la oportunidad 

de estar con ustedes, siempre están en mis oraciones y mi corazón.   

Eternamente agradecido con la Parroquia de San Pablo el Apóstol (mi primer amor)  



 

 

Registration for SOR 2023-2024  

ONLY 3 MORE DATES TO REGISTER FOR 

NEXT YEAR SCHOOL OF RELIGION! 

May 20 and 21 after all masses  

July 29 and 30 after all masses  

Aug. 5 and 6 after all masses   

August 6th will be the Last day to register 

for classes!  

  

$60 per family  

$40 extra for sacramental prep classes.   

  

No late registration will be allowed.  We 

must order materials and organize cate-

chists before classes begin in September.  



 

 

2023-2024 Inscripcion para SOR  

 SOLO QUEDAN 3 FECHAS PARA INSCRIBIRSER 

PARA EL PROXIMO AñO, EN ESCUELA DE RELI-

GION. 

20 y 21 de mayo  

29 y 30 de julio  

5 y 6 de agosto   

6 de agosto - Ultimo dia para inscribirse en las 

clases!  

  

$60 por familia  

$40 extra por clases de preparación sacramen-

tal.  

  

No se permitira la inscripscion tarde. Debemos 

pedir materiales y organizar catequistas antes de 

que comiencen las clases en Septiembre.  



 

 

Italian Spaghetti Supper  

Saturday, June 10, 2023  

6:00 pm  

St. Paul Social Hall  

  

  

Spaghetti and House Made Sauce  

Meatballs & Sausages  

Freshly Tossed Salad  

Crusty Italian Bread  

Iced Tea and Coffee  

Assorted Desserts  

 

Tickets: Purchase after the Saturday and Sunday Masses, or by contacting Mary 

Ruth Jones, 706-892-4438, maryruthjones8@gmail.com   

$10 adults  

$5 children 7 & under   

 

Your support will help our teens participating in the Life 

Teen Steubenville Atlanta Conference in July!   

 

 Special thanks to the master chefs of the   

     Knights of Columbus for sponsoring and preparing 

the meal!  



 

 

                                                    Cena de Espaguetis Italianos 

                                                         Sábado, 10 de Junio   

                                                     6:00 pm  

                                                             Salón Social de San Pablo 

 

Espaguetis y Salsa Casera  

Albóndigas y Salchichas  

Ensalada Fresca  

Pan italiano crujiente  

Café y té helado  

Postres Surtidos  

 

Boletos: compre después de las misas del sábado y el domingo,   

o comuníquese con Mary Ruth Jones, 706-892-4438, 

maryruthjones8@gmail.com                                          

$10 adultos  

$5 niños menores de 7 años  

  

¡Su apoyo ayudará a nuestros adolescentes a participar en la Conferencia Life Teen 

Steubenville Atlanta en julio!   

 

Un agradecimiento especial a los maestros chefs 

 De los Knights of Columbus por patrocinar y  

preparar la comida!   

   



 

 

CONGRATULATIONS TO THE WINNERS 

OF OUR CINCO DE MAYO RAFFLE!!!! 

1st Place: Antonella Skinner 

2nd Place: Andrea Hernandez 

3rd Place: Abel Mora 

 

******************************** 

FELICIDADES A LOS GANADORES DE 

NUESTRA RIFA DE CINCO DE MAYO!!! 

1er Lugar: Anotella Skinner 

       2do Lugar: Andrea Hernandez 

3er Lugar: Abel Mora 


